
- Дядя Лю, тогда мы приготовим для вас стол. Вам придется зайти к нам домой и выпить с
папой! Будем вас ждать!

Только сказав это, Ли Пин взял эти монеты.

Дед Лю улыбнулся и помахал рукой:

- Хорошо, я обязательно приду. Поторопись, в деревне так много людей, которые ждут, чтобы
поехать на твоей телеге, не трать зря время.

Семья наблюдала, пока Ли Пин развернулся и поехал назад, и только после этого они
отправились в город.

С компанией Аксиу, Наннан не нужно было брать на руки кому-нибудь из членов ее семьи. Ее
маленькую ручку, которую крепко держал Аксиу, невозможно было разорвать.

Два мальчика, Лю Чжися и Лю Чжицю, прыгнули вверх от счастья, как только они дошли до
города. Они поднимали шум всякий раз, когда замечали что-то новое, смеялись и кричали.

Детский смех был очень заразительным. Семья Лю и Ванрон, отстававшие на шаг от детей, все
время улыбались, слушая слова и смех детей.

Смешиваясь с толпой, они чувствовали радость Праздника середины осени.

Куда бы они ни посмотрели, везде были улыбающиеся лица. Через несколько шагов они
услышали крики продавцов торговых палаток. Торговые палатки были повсюду.

Не было ни единого признака того, чтобы кто-то высокомерно и небрежно бросался деньгами.
На чей-то призыв что-то купить, было множество ответов от гуляющих, но никто не выставил
напоказ свое богатство. Это была настоящая, простая и спокойная жизнь.

Простая и скромная, везде было все необычайно спокойно, скромно и просто.

Лавки по обе стороны улицы были наполнены ослепительными товарами.

Были безделушки, маленькие игрушки и всевозможные закуски ручной работы.

Дети взволнованно наблюдали за происходящим.

Глаза Аксиу случайно наткнулись на пару красных лент для волос на одном из прилавков.

Они были ярко-красными, похожими по цвету на яркое пламя, теплыми и яркими, прямо как
Шэншэн.

Эти ленты отлично бы смотрелись на ней, завязанные вокруг ее косички.

Он подвел маленькую девочку и указал на пару красных лент для волос:

Шэншэн, тебе нравится?

Юйшэн кивнула:

Мне нравится, цвет такой красивый!



Увидев их, торговец взглянул на улыбающихся взрослых, следовавших за ними, и сразу же
тепло их поприветствовал.

- У младшего брата хорошие глаза. Эта резинка для волос - лучший головной убор, который я
здесь продаю. Особенно они нравятся маленьким девочкам. Посмотрите на эту девочку, она
похожа на маленькую фею на картинке. С красной лентой для волос она определенно будет
самой красивой и милой. Как насчет покупки пары лент?

- Сколько это стоит?

- Это не дорого, 10 вен за пару.

Брови Аксиу нахмурились. Его рука подсознательно тискала лацкан рубашки, там было всего
шесть Вэн.

Этого было недостаточно.

У него даже не было возможности купить пару лент для волос для Шэншэн.

- Даже за 10 вен можно купить 20 кистей винограда! Мне не нужна такая дорогая повязка для
волос. Я бы огорчилась, если бы носила их на голове! Прежде чем Аксиу смог издать звук,
глаза маленькой девочки в его руке расширились и громко вспыхнули.

Она потянула Аксиу за руку и пошла прочь.

Увидев это, коробейник забеспокоился и быстро сказал:

- Эй, не уходите. Дело не в том, что я продаю его по более высокой цене. Это красная повязка
для волос, и это обычная цена для нее. Юная мисс, взгляни еще раз. Если эта лента тебе
действительно нравится, давай я продам тебе со скидкой?

- Юйшэн обернулась:

- Пять Вэн за пару!

- Пять Вэн… Лицо торговца передернулось:

- Если я продам его за пять вен, мне придется доплатить за них самому. По крайней мере
давайте восемь Вэн, берите и уходите. Просто прогуляйся сама по улице и спроси, где можно
купить за пять Вэн красную резинку для волос. И ты нигде ее не найдешь!

- Не будем покупать. Маленькое лицо Юйшэн исказилось, и она продолжила тянуть Аксиу за
собой, уходя далеко от прилавка.

Но он не двинулся с места.
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